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दीन (धर्म) तो अल्लाह» की स्पष्ट में इस्लाम ही है। जिन्हें किताब दी 
गई थी, उन्होंने तो इसमें इसके पश्चात विभेद किया कि ज्ञान उनके 
पास आ चुका था। ऐसा उन्होंने परस्पर दुराग्रह के कारण किया। जो 
अल्लाह## की आयतों का इनकार करेगा तो अल्लाह*# भी जल्द 
हिसाब लेनेवाला है 


तिश्जल्न& जांल्ाड#ज़् तिकठे अड्वत्याआ वीौव जकब्मांख डेजलांब। 


५4९ शां८तत़ थ्रछि किछांव ८तग्गां इ८ श८छ उां८तत् बिका अंकुछ 

उठांव झाजांव श्रँ्न७ छत्ां बउवि८ज्ांट्ध लिश झु्श८छ, रधुक्यांख 

शव़्गत़ विध्वश्बवश॑ठ8, गांग़ां जाल्लांइ&#ज़ विमर्शवजबुछज़ थंछि 

कुझन्ी क८तज़ उजांटतन्न जांबां छेछिउ ८थ, विशकिउक़८भ जांलांड## 
डिजांव अड८न झाऊजल फझछ। 
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और वे कहते है कि "रहमान सन्‍्तान रखता है।" महान4/|&# हो वह! 
बल्कि वे तो प्रतिष्ठित बन्दे हैं 


उांग्रां वलल8 तशांबश् जांल्ांड&# जडहांव अंडग कल्व८छ। उाँत़ ऊता 


कशंत्र७ डेट €शांशा वश्न; वन उांग़ां ८छां उाँत़ जव्यांविछ वांत्तां। 
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उस4॥|##से आगे बढ़कर नहीं बोलते और उनके*# आदेश का पालन 
करते है 


उांग्रां4॥8# जां(ञशं ८व८छ कशां वल८उऊ भां८्व वां जबश उांत़ां उाँत़ 


4॥॥9#जां८तडे कांज कत्व़। 
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वह 4॥|$##जानता है जो कुछ उनके आगे है और जो कुछ उनके 
पीछे है, और वे किसी की सिफ़ारिश नहीं करते सिवाय उसके जिसके 
लिए अल्लाह*&# पसन्द करे। और वे उसके भय से डरते रहते है 


उां८वन्न जव्युटशशु ७ शब्षा८ठ था जा(छ,उा छिलि4॥|७# जांटलव। 
उातज्ां खधथु उाटनव़ जत्ता जुशावरिज कत्त, बांटनव़ थंछि जांल्लाइई# 


जबड़े जवयश उांग़ां उाँत़ उछल छीऊ। 
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और जो उनमें से यह कहे कि “उन०॥|##के सिवा मैं भी एक दृष्ट - 
पूज्य हूँ!" तो हम4/|$# उसे बदले में जहन्नम देंगे। ज़ालिमों को हम 
ऐसा ही बदला दिया करते है 


उां८ततव़ घल्का ८ व८ल ८थ, छिलि वाडीऊ जांबिहे छेशाजा, छां८्क 
जांधि 4॥##ज्ाटालज्लांट्यत़ शांखि (वव। जांधि जांट्लब्न८तत़८क 
जछजांट्वडे शृछिकल नि८श् शांकि। 
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क्या उन लोगों ने जिन्होंने इनकार किया, देखा नहीं कि ये आकाश 
और धरती बन्द थे। फिर हम4॥##ने उन्हें खोल दिया। और हम4॥|छ% 
ने पानी से हर जीवित चीज़ बनाई, तो क्या वे मानते नहीं? 


कां८कत़ज़ां कि ८छटव (व८थ वां ८श, जांकांश्रंबछली ७ शुशिवीत्ञ बूथ 


वक्ष छिल, झाउ8शत्न जांधि4॥$# झंछ्श८क शुटल मिलांब उल३ 
थागवद्ध जवकिछू जांधि4॥$# शांति ८यं८क जूष्टि कत़लांब। 


जन्नश्वश्नछ कि उांग्रां विश्वांज डांशन कत़८्व ता? 
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और हम4॥$##ने धरती में अटल पहाड़ रख दिए, ताकि कहीं ऐसा न 
हो कि वह उन्हें लेकर ढुलक जाए और हम4॥|#$#ने उसमें ऐसे दर्रे 
बनाए कि रास्तों का काम देते है, ताकि वे मार्ग पाएँ 


जांबधि4॥४# शुशिवीट८ छांत्री ८वांगां ८व़८थ वि८्यछि जशां८छ उजां८मन्नट्क 
विध्य श्रशिवी वुँध्क तां श८छ जयबश उजांटछ शुभ शथ॑ ८ज८थछि, 
शां८्छ छांज्ां शश शांड्ध ड॒ुश्। 
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और हम4॥$#ने आकाश को एक सुरक्षित छत बनाया, किन्तु वे है 
कि उसकी निशानियों से कतरा जाते है 


जांबि4॥8# जांकांग८क जुतब्किउ छांत क८ज़छि; झाथ उांज्ां जांबांत़ 
जांकांगंड वितर्शबांवली ८श८क बूथ कषित्रिट्य ज़ांटथ। 
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वही4/॥|$# है जिसने रात और दिन बनाए और सूर्य और चन्द्र भी। 
प्रत्येक अपने-अपने कक्ष में तैर रहा है 


डितिडे4॥8$# जुष्टि क८त़टछन ज्ांखि ७ फिर जवबश जुर्य ७ छत्म। 
जवाडईे जांशव जांशरत कत्फश८थ विछत्ग कत्त़। 
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हम4/॥##ने तुमसे पहले भी किसी आदमी के लिए अमरता नहीं रखी। 
फिर क्या यदि तुम मर गए तो वे सदैव रहनेवाले है? 


जांशवांत़ 2८७ (कांबव ब्लांबुब॒ट्क जांधि4॥$# उानलड जौवतल पांव 


कव्निति। जूछतज्ां१ जांशवांत बज़ इटल छांज्ां कि छिन्नक्लीव ह८व? 
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हर जीव को मौत का मज़ा चखना है और हम4/॥|४&$# अच्छी और 
बुरी परिस्थितियों में डालकर तुम सबकी परीक्षा करते है। अन्ततः तुम्हें 
हमारी4॥|$&# ही ओर पलटकर आना है 


थे८्जक८क बड़ाव़ आंत जांयरांमल कनज्नट्छ ह८व। जांधि4॥## 
८उांबां८तत्॒८क बत्ण ७ डाल घ्लांत्ां शत्ीकां कटज़् थांकि उव३ 


जांज्ांत़्4॥##ह> कां८छ ८उांगत़ां शुणांवर्जिउ हुट्व। 
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इसी प्रकार हम4/॥|#$#ने जिस किसी बस्ती में तुमसे पहले कोई 
सावधान करनेवाला भेजा तो वहाँ के सम्पन्न लोगों ने बस यही कहा 
कि "हमने तो अपने बाप-दादा को एक तरीक़े पर पाया और हम 
उन्हीं के पद-चिन्हों पर है, उनका अनुसरण कर रहे है।" 


4बनविजांटव जांशवांत शुर्( जांबमि4/॥$ शशतल (कांच ऊतब्श॑टन 


८कांब जउऊऊैकांती ८थशंत्रग कल्वछि, उशनतडे उजां८तजत़ विख्यालीज्ा 


व८ल८छ, जांबत़ां जांबांटतत थरर्वशुक़्बन॒टतत़८्क (श॑त्शछि उक शभ८्यत्न 


शअशिक थव९ खांबनज्ां जांटतव़डे शतांश्क झात्रजज़्१ कल८तज़ छलछि। 
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और जब उनसे कहा जाता है कि उस चीज़ की ओर आओ जो 
अल्लाह#*# ने अवतरित की है और रसूल की ओर, तो वे कहते है, " 


हमारे लिए तो वही काफ़ी है, जिस पर हमने अपने बाप-दादा को 
पाया है।" क्‍या यद्यपि उनके बापृ-दादा कुछ भी न जानते रहे हों और 
न सीधे मार्ग पर रहे हो? 


शशत्र छांटतव्न॒ट्क बलां डश् ८छ, जांज्लाइ&#ज़ बरांशिलकुछ विधांब थयव१ 

तवजु८लज़ णजि८्क धज, उशत उांग़ां बल, जांबां८तत़ जला उांडे श८ण्टे, 

शांत छेशत़ जांबनज़ां जांग्रांटनत़ वांश-तातांट्क ८(शत्यछि। शरमि उांटलन् 

वांश ज्रांतांत्ां ८कांब उछ्ाांव वां ज्ञांटश जब ८उत्ांट्यछ थशांश्ध वां डण 
उयु७ कि छउांज्ञां छाडे कव़८्व? 
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और जब उनसे कहा जाता है, "अल्लाह## ने जो कुछ उतारा है 
उसका अनुसरण करो।" तो कहते है, "नहीं बल्कि हम तो उसका 
अनुसरण करेंगे जिसपर हमने अपने बाप-दादा को पाया है।" क्या उस 
दशा में भी जबकि उनके बाप-दादा कुछ भी बुद्धि से काम न लेते 
रहे हों और न सीधे मार्ग पर रहे होः? 


जांत़ शशत्र छांटवव़८क (करे व८ल ८श, (ज इकु८बऩड़े जांवृश्व॑छा कज़ 
शां जांज्ञांइ&# उा'जांलां बरांशिल कल्‍त़८छत, उश॑त्र ठांग्रां वट्ल 
कश८तां वां, खांबज़ां ८छां ८ज विश्वल्यवडे झात्रजत़्॒ण० कज़व। शां८छ 
जांबनज्ां जांबां८तत़ वांग॑-तांतांटतव़्॒८क (व८थछि। शरप्रि ७ उां८तत़ वांश 


जांनांतां किछूडे जांबट्छां वां, जांव८छां बां जज़ल श्रेश७। 
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इन इनकार करनेवालों की मिसाल ऐसी है जैसे कोई ऐसी चीज़ों को 
पुकारे जो पुकार और आवाज़ के सिवा कुछ न सुनती और समझती 
हो। ये बहरे हैं, गूँगें हैं, अन्धें हैं; इसलिए ये कुछ भी नहीं समझ सकते 


सलखुठ8 46तब कां८झत्न८तत्न छेतांड्त१ जल्लल, धन ८करे जल्लव ८कांव 
जऊीोव८क जांडवांव कन्८छ थां ८कांबव किछूडे (ाटब वां, डैँक-झांक 
जांत़ छिशकांत़ छांज़ां वधित्ञ बरक, उवश झाक्ष। जूछज्ञां१ छांज्ां किछूडे 


€यवांट्या तवा। 
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कुछ लोग ऐसे भी है जो अल्लाह& से हटकर दूसरों को उसके 
समकक्ष ठहराते है, उनसे ऐसा प्रेम करते है जैसा अल्लाह»# से प्रेम 


करना चाहिए। और कुछ ईमानवाले है उन्हें सबसे बढ़कर अल्लाह&# 


से प्रेम होता है। और ये अत्याचारी (बहुदेववादी) जबकि यातना देखते 
है, यदि इस तथ्य को जान लेते कि शक्ति सारी की सारी अल्लाह# 
ही को प्राप्त हो और यह कि अल्लाह» अत्यन्त कठोर यातना 
देनेवाला है (तो इनकी नीति कुछ और होती) 


जांत् (कांब ८(लांक जब्बब७ त़ल्य८छ शथांत्रां खबगांवाट्क जांलाड##सज् 
जबकदफ जांवाझ कत्त़ जयश९ उांट्तज़ थृछि ८उब्बति छांलवांजां 
“शाौंयग कल्त, ८थबत जझांल्ांड##ज़ शछि जछांलवांजां ड॒ल्यश शां८्क। किद्ध 
शांग्रां जांज्ञांइ#&#ज़॒ शंछि जेल्लांलतांत्र छांटतत़ छांलवांजां छ८नन्न 
जुलवांजश वछू&१ ८व्ली। झांत़ कउडेतां छेडय र'उऊ शपति ७ 
जां८लबत़ा शार्शिव ८कांव ८कांब जांशांव अछनत्क क८ज़डे छेशलक्लि 
क८त़ तिछ ८थ, शांवछीश न्कब्छां सअथुब्यांज जांज्लाइ&#जरडे ऊझतबा धल१ 


जांल्ांड*#ज॒ जांशांवडे जव(छ८श् कणठिवउजत्। 
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जब वे लोग जिनके पीछे वे चलते थे, यातना को देखकर अपने 
अनुयायियों से विरक्त हो जाएँगे और उनके सम्बन्ध और सम्पर्क टूट 
जाएँगे 


उात्रुजूछत़ां शशत्र झात्ूजवगकांत्री८तज़ शछि झाजछड्ढे इ॒त्य शांट्व जव१ 
शशत्र जांशांव अंजान्क कऩ८व जांज़ विष्छिल्न इ॒त्य थांट्व जांट्तज़ 


शांत्रस्ञव्िक जब्झ जख्शर्क। 
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वे लोग जो उनके पीछे चले थे कहेंगे, "काश! हमें एक बार (फिर 
संसार में लौटना होता तो जिस तरह आज ये हमसे विरक्त हो रहे हैं, 
हम भी इनसे विरक्त हो जाते।" इस प्रकार अल्लाह&# उनके लिए 
संताप बनाकर उन्हें कर्म दिखाएगा और वे आग (जहन्नम) से निकल 
न सकेंगे 


५44९ जाबूुजातैज़ां वल८व, कछडेतवां छाल इछ, शमि जांबांलिश॑८क 
शुशिवी८छ शकित्त़ थांगांत जुध्यांश ८तग्मां हुठछ। उांडटल जांबन्ञांछ 


उां८तज़ थरछि ८उल्ननि झाजछड़े ट॒८्य ८श्ांब, ८शब्बब उांग़ां झाजछड़े 


झल्‍्य८छ जांबां८नव् थछि। जज्ां८्वडे जालाडु&# उा'जांलां जा८म्न्न८्क 
८नथांट्वव जां८वत्॒ कुछकर्त उां८तन्नत्क खात्रुउऊख्ध कज़ांत्र ख८वा। 


झाशछ्ठ, ठांग़रां कमश्शिवकांटल8७ जां3त (श८क ८वज् ड॒८ऊ शांतज़ट्व वां। 
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और न जीवित और मृत बराबर है। निश्चय ही अल्लाह& जिसे 
चाहता है सुनाता है। तुम उन लोगों को नहीं सुना सकते, जो क़ब्रों में 
हो। 


जांज़७छ जब्बांव बच्म जीविछउ ७ ब्ऊ। जांज्ाइ&# खुवग कज़ांव शांट्क 


हऊुप्छां। जांशति कव॒लत़ जांशिउ८मत्रत्न८क २8तरांटठ जन्कज्म तब। 
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अतः देखों अललाह&# की दयालुता के चिन्ह! वह५/॥|$# किस प्रकार 


धरती को उसके मृत हो जाने के पश्चात जीवन प्रदान करता है। 
निश्चय ही वह4/#$# मुर्दों को जीवत करनेवाला है, और उसे हर चीज़ 
का सामर्थ्य प्राप्ती है 


उाउ-ल, जांज्वाइ&#ज़॒ज़द्ब८उत़ कल ८त८शथ तांछ, किछांटव छिति 
4॥$#बडठिकांत़ बज़ श्रज़ छांध्क जीविछ क८ज़ब। विश डिलि 
4॥|$#सुऊ८नज़८क जीविछ कऩ८्वत जवबश डछिलि4॥&#॥ जय किछूत्न 


फेशत़ जवश्वेक्िन्लांव। 
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क्या वे उस4/॥|*&#को साझी ठहराते है जो कोई चीज़ भी पैदा नहीं 


करता, बल्कि ऐसे उनके ठहराए हुए साझीदार तो स्वयं पैदा किए 
जाते हैं 
4॥|| 9 # 


उांग्रां कि धल्लन कांफे८क जंग्रीक जांकाझ कल्ज़, ८थ जकछीि वद्धुछ 


जृष्टि क८त़ति, वज़श उांटतव़॒टक जुष्टि कज्ां इशट्छ। 
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और वे न तो उनकी सहायता करने की सामर्थ्य रखते है और न 
स्वयं अपनी ही सहायता कर सकते है? 


जांत़ उांज़ां, वां जांटतव़ जांशृंश कज्८ऊ शत, वां वि८छत् जांशंशा 


कन्नट्ठ शोल्व़। 
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आख़िर उस व्यक्ति से बढ़कर पथग्रष्ट और कौन होगा, जो अल्लाह## 

से हटकर उन्हें पुकारता हो जो क्रियामत के दिन तक उसकी पुकार 

को स्वीकार नहीं कर सकते, बल्कि वे तो उनकी पुकार से भी बेख़बर 
है; 


८थ वाकछ्ति जांज्ञाइ»लज़ शंतरिवर्ठ उन्नव वचन शुंझां कत्त, ८्य 


८कशांगर शर्शुल्ल७ उांत़् झां८्क जांज़ां (व८्व तां, ठांत्र छ८्य झाधिक 


अंथज्ड़े जांत़ ८क? छांग्ां ८छां जा८तत़ शृझां जस्श८्कै3 ८वश॑वन्न। 
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और जब लोग इक्ट्ठे किए जाएँगे तो वे उनके शत्रु होंगे और उनकी 
बन्दगी का इनकार करेंगे 


शशत्र बांतुबअ(क शाभ८त्र ५कखिऊ कज्ां ह८्व, उशृत्र ठांग्रां जां८नन् 
जैक ह॒८्व जयबश उजांटतत़ जवान उज्ोकांत़ कतज़ट्व। 
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जब हमारी## स्पष्ट आयतें उन्हें पढ़कर सुनाई जाती है तो वे लोग 
जिन्होंने इनकार किया, सत्य के विषय में, जबकि वह उनके पास आ 
गया, कहते है कि "यह तो खुला जादू है।" 


शशत्र जांटवन्॒८्क जांबांत्र## जुखुणडे जांग्रांउजबुड शोर्छ कत्त़ 
ख्तांटवां हणश्, उऊशत्र जझ जांशबन तलज्जांत़ शज्ञ कांटकऩज़ां वटल, ७ 


८छां थकांगा जांतु। 


<म झा मा 
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(क्या ईमान लाने से उन्हें कोई चीज़ रोक रही है) या वे कहते है, " 
उसने इसे स्वयं ही घड़ लिया है?" कहो, "यदि मैंने इसे स्वयं घड़ा है 
तो अल्लाह*# के विरुद्ध मेरे लिए तुम कुछ भी अधिकार नहीं रखते। 

जिसके विषय में तुम बातें बनाने में लगे हो, वह उसे भली-भाँति 


जानता है। और वह4/|$# मेरे और तुम्हारे बीच गवाह की हैसियत से 
काफ़ी है। और वही 4॥|$#बड़ा क्षमाशील, अत्यन्त दयावान है।" 


उां्रां कि बल ८श, ज़ूल 4८क ज़छ॒वां क८जत़टछ? वलूब, गति जांधि 
ज़छतां कल्‍८तज़ शांकि, उल्‍्व (उांबन्ां जांल्लांड##ज़ शांखि (थ८क जांबांध्क 
ज़त्कां कज़ांत ऊाधिकांत्री ल8। ८उांबज़ां ७ जब्शर्ट्क थां जां८्लांछवां 
कज्, (ज विश्वल्य झांल्लांइ# जल्बाक झावश्रठ। जांघ्ांत ७ ८उांबांध्मन् 
बत्धा छिति जांक्की दिजांट्व श८शण्ढे। छिति4॥$# क्कत्मांवील, मशांबश्ञ। 


<फिमा छा जा _ 
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वह अल्लाह» को छोड़कर उसे पुकारता है, जो न उसे हानि पहुँचा 
सके और न उसे लाभ पहुँचा सके। यही हैं परले दर्जे की गुमराही 


“ज जाल्लाइ»#ज़ शत्रिवर् उजब्बब किछू८क झां८क, ८थ उांज़ झाशकांज़ 
कत़८उ शांत वां जवश३ ऊेशकांज़्छ कज्८्छ शांध्व वां। जड़े छत्नन्न 


गैशजड़ेउां। 


< मा छा छा _ 
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वह उसको पुकारता है जिससे पहुँचनेवाली हानि उससे अपेक्षित लाभ 


की अपेक्षा अधिक निकट है। बहुत ही बुरा संरक्षक है वह और बहुत 
ही बुरा साथी! 


८ज जब्ब किछु८क झां८क, गशांत़् झाशरकांत़ छेशकांट्वज़ जाट (शोटछ। 


कऊ हत्म ७ड़े वक्त जव१ कऊ हत्म जड़े जजो। 


<म झा मा 
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यदि तुम उन्हें सीधे मार्ग की ओर बुलाओ तो वे तुम्हारे पीछे न 
आएँगे। तुम्हारे लिए बराबर है - उन्हें पुकारो या तुम चुप रहो 


जांत़ ८उांबत़ां शमि उांटतव्न॒८क जांड॒वांब कन् जुअ८शत् वि८क, उ८्व 
उांग्रां ८छांबांटतत जांड॒वांबव झतुशांशी छल८व वां। जां८तत्न॒८्क जांडवां 


जांतांध्वां किश्वां तीत़व शांकां ऊेज्शा्डि ८उांबांटतत़ ऊझाता जब्यांव। 


< मा छा छा _ 
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तुम अल्लाह* को छोड़कर जिन्हें पुकारते हो वे तो तुम्हारे ही जैसे 
बन्दे है, अतः पुकार लो उनको, यदि तुम सच्चे हो, तो उन्हें चाहिए कि 
वे तुम्हें उत्तर दे! 


जांज्ञांइड#€क यांत विश ८उांबत़ां शां८तव॒८क छझांक, उांज़ां जवाडे 


८उांब्ांटतत़ बडे वांव्तां। झाउअथव, ८उांबज़ां शांटतत़टक छांक, उशत्र 
उां८टतजत़ शैलक8 ८उां ८उांबांटवत् (ज झांक कुल कज़ां छेछिउ शणि 


८उांबज्ां जजुवातरी ह॒८श शांक? 


<म | मा मा 
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क्या उनके पाँव हैं जिनसे वे चलते हों या उनके हाथ हैं जिनसे वे 
पकड़ते हों या उनके पास आँखें हीं जिनसे वे देखते हों या उनके 
कान हैं जिनसे वे सुनते हों? कहों, "तुम अपने ठहराए हु सहभागियों 
को बुला लो, फिर मेरे विरुद्ध चालें न चलो, इस प्रकार कि मुझे 
मुहलत न दो 


उांट्तव़ कि भा जां८छ, गष्नांत़रां ठांत्रां घलां८कत्ां कल, किश्वां जांट्तव़ 
कि शांछ जां८छ, यगद्नांत़ां ठांग्रां धध्त। झाशयां उांटणव़ कि (छांथ जांटछ 
ग्वांत्रां ठांत्ां (वश८उ भांग किश्वां उां८तव् कि कांत जां(छ अध्ांग़रां 
रत्८ऊ शांज्र? वटल प्रांछ, (ठांबज़ां छांक (उांबांटतत़ 
झाश्वीप्रांत्रति|८क, झछाठ8०त्र जांबांत़ खाब॒जजल कत़् जयबश जांबांध्क 


झावकांग॑ म्ि७छ तां। 


2 आव 


(5४:/००८! + 


+ ५९० + है *58:८... 4 5४ ॥| | ल्‍ हि 55] | + >०4० 
40 00-४५ - ५5८2 कि 
+क बे + 4 


हर 5/॥2/! हि 9 (४४ >> ७ 


0॥॥70शा! 66 [35 8 0840।]6 56 07॥॥7! ॥86740 #/! ॥#056 07 
४४॥०7 63065 5॥8॥४#, ५९ ०७॥, ०७॥॥0 ०7९४९ (०५४९॥) 8 ॥%9, 
7॥69५ 3॥ 6 0066/06 0 ॥6 0५[2056! 370 ॥|॥6 ]५ 
5#000 जञाधांएा 4४४७५ 870/॥76 #07 ॥॥07, [॥6५9 ५४0७।( ॥9५९ 
0 [0700४6[क्‍0 ॥68॥2856 ॥ ॥07क्‍॥6 [9. 5 6€6४७।€ 876 [056 ५/॥० 


007 300 [॥056 ५४॥07 ॥॥69५ 00॥0॥7! 


ऐ लोगों! एक मिसाल पेश की जाती है। उसे ध्यान से सुनो, 
अल्लाह*# से हटकर तुम जिन्हें पुकारते हो वे एक मक्खी भी पैदा 
नहीं कर सकते। यद्यपि इसके लिए वे सब इक्ट्ठे हो जाएँ और यदि 
मक्खी उनसे कोई चीज़ छीन ले जाए तो उससे वे उसको छुड़ा भी 
नहीं सकते। बेबस और असहाय रहा चशहनेवाला भी (उपासक) और 

उसका अभीष्ट (उपास्य) भी 


८ ८(लांक जकल।! ७कएछि फेश्नन्नां वर्गबां कज्नां ड८लां, खऊजय ८“उांबन्नां 


उां घततांव्यांत् पिन्‍्य लांब; ८उाबजत्ा जांल्लांड#ज़ शरवविवर्ऊ शांधतत् 


शुजां कत़, उठांज्रां कशब७ जकएऐि ब्रांडि जुष्टि कऩ८छ शांत़८व वां, 


शप्रि७ उांग्रां जक८ल 5कखजिछ उुज्। झांत़ ब्रांछि श्रति उां८तत़ कांछ 

८शथृ८क (कांब किछू छिवनिल्‍्श ८बश्न, उ८व छांत़्ां ठांत्र कांछ ८श८्क उां 

ऊक्कांत़ कऩ८ऊ शांत़८व वां, थॉर्थवांकांत्री छ शांत कांट८छ थॉर्थतां कज्ां 
ुण, फेछ८शडे शंक्तिडीव। 


< मा छा छा _ 
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उन्होंने अल्लाह» की क़द्र ही नहीं पहचानी जैसी कि उसकी क़्ढद्र 
पहचाननी चाहिए थी। निश्चय ही अल्लाह*## अत्यन्त बलवान, 
प्रभुत्वशाली है 


उांग्रां जांज्ञांइ&#ज़ शशाध्यांशा बथीतां ८वांट्वांति। विश जांज्ञांडई# 


अंज्िधषत, मशंशत्रांकब्नील। 


< जिम हा जा _ 
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अल्लाह» फ़रिश्तों में से संदेशवाहक चुनता और मनुष्यों में से भी। 
निश्चय ही अल्लाह» सब कुछ सुनता, देखता है 


जांज्ञांइ$# (क्त़्लंछां ७ ब्ांबुट्यत़ बधा ८थ८क ज़ांजूल बल्तांवीऊ 


कत़त। जांज्लांड&# जव॑त्याां, जर्व खड़े! 


< मा था मजा _ 
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वह 4॥|$##जानता है जो कुछ उनके आगे है और जो कुछ उनके 
पीछे है। और सारे मामले अल्लाह» ही की ओर पलटते है 


डिलि4॥&# जांटलन थां उां८तज़ जांबतन जां८छ जयश थां शव्छां८्छ 
जां८छ वश जवकिए णांल्लाइ##ज़ मि८क शुऊांवर्लिउ ह॒टव। 


<फिमा छा जा _ 
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अतः जिनको ये पूज रहे है, उनके विषय में तुझे कोई संदेह न हो। ये 

तो बस उसी तरह पूजा किए जा रहे है, जिस तरह इससे पहले इनके 

बाप-दादा पूजा करते रहे हैं। हम तो इन्हें इनका हिस्सा बिना किसी 
कमी के पूरा-पूरा देनेवाले हैं 


उाउजव, उांग्रां (धज८वज्न छेशांजवां क८तज़् छुथि ८ज कांशां८्व 
<कांबक़थ ८थॉँकांग्र शज़८व वां। उांटतत़ शुर्व॑वर्जी वांश-तांतांत़ां (यम 
शजां छेशांजवां कन्नउ, धन्नांछ ८उल्बन कन्८छ। जझांत़ विश्छश्य जांधि 


उां८तन्॒८्क जांशांट्वज़ छांत्र किछू बांखछ कबप्न वां क८त़डे शुल्तांशृत्रि 


पतराव कन्ञ८वों। 


< मा छा छा _ 
< मा छा छा _ 
< मा छा बा _ 


॥098|5, 0श7५ 5॥898#0.$5.५0.. 
< मा जहा जा _ 
< मा झा बा _ 

/0|-/02999 (2:22)७ ७ 


[66 ५४९7/6, ॥ [॥6 ॥63५९75 870 ॥॥6 €४॥॥, 0/67 6005 
0९50865 0॥8॥,४ 66 ४४0७]6 ॥9५6 060॥ ००7फपि&ं07 
0077! 0७ 60940 ७॥४॥,४# ॥॥6 [00 0॥6 ॥#0॥6: (070॥ 3 
[69#6) 300५6 ५शावां [॥6५ 2 ५ां€ 40 ।१॥! 


यदि इन दोनों (आकाश और धरती) में अल्लाह# के सिवा दूसरे इष्ट- 
पूज्य भी होते तो दोनों की व्यवस्था बिगड़ जाती। अतः महान और 
उच्च है अल्लाह,## राजासन का स्वामी, उन बातों से जो ये बयान 
करते है 


शत्ति लट्छांबझछल ७ छुब्बछ८ल जांल्लाइ&# वुझीऊझ झातगांवा छेशाजा 


शांकठ, उ८व उँंछउछलश्त्न ध्वश्ज द॒/८्श ८धशऊ। झाऊजवय उांग्ां थां व८ल, उां 


८शु८क जात झाधिश्रेछि झालाड$## गविज। 


< मा छा छा _ 
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जो कुछ वह करता है उस4/॥|$#से उसकी कोई पूछ नहीं हो सकती, 
किन्तु इनसे पूछ होगी 


छिति शां क८तजत़त, उ«जस्थ॒८क छिनि4॥$# जिझ्ठांजिउ ह८वत कां 


3य९ उजां८्वव़८क जि८ख्ञज कज़ां ह॒८्य। 


< मा छा छा _ 
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(क्या ये अल्लाह के हक़ को नहीं पहचानते) या उसे छोड़कर इन्होंने 
दूसरे इष्ट-पूज्य बना लिए है (जिसके लिए इनके पास कुछ प्रमाण 


है)? कह दो, "लाओ, अपना प्रमाण! यह अनुस्मृति है उनकी जो मेरे 
साथ है और अनुस्मृति है उनकी जो मुझसे पहले हुए है, किन्तु बात 
यह है कि इनमेःः अधिकतर सत्य को जानते नहीं, इसलिए कतरा रहे 
है 


उांग्रां कि जांलांड व॒ुडीछ झावांवा छेशाजा अहग कलतज़्८टछ? वलूब, 
८उांबन्ञां (छांबरांटतत थंबांप जांव। जागेंडे जांबांत जजी८त्त़ कशां 
44१९ थे जांबांत शूर्व॑वर्जीटतत़ कशां। वज्न१३ उांटतज़ झाधिकांश्थडे 


जऊ जां८ब वां; झाउजव उांग़ां छोलवांशंवां क८त्न। 


< मा छा बा _ 
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हम4/##ने तुमसे पहले जो रसूल भी भेजा, उसकी ओर यही 
प्रकाशना की कि ""मेरे सिवा कोई पूज्य-प्रभु नहीं। अतः तुम मेरी ही 
बन्दगी करो।" 


जांशवांत थुर्(व जांगि4/॥$# €थ तज़ांजूलडे €थ॑ज़्णे क८वछि, जांधक ७ 


जां८तशडे ८शंत्रग कल्‍्त्छि ८शथ, जांशि वाडीऊछ झात्रा ८कांव छेशांजा 


८वड़े। जूछत्ञा१ जांबांतर धवांतठ कवज़। 


< मा झा छा _ 
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इनकार करनेवालों से कह दो, "शीघ्र ही तुम पराभूत होगे और जह॒न्नम 
की ओर हाँके जाओगं। और वह क्‍या ही बुरा ठिकाना है।" 


कां८कन्नतिश८"क व८ल मित्र, शुव थिशश्ीव्नरे (उांबज़ां भज्नांछुछ ड॒ट्झ 
“नोथ८शत़॒ मि८क शॉकि८्य तीछ इ८व-८जाँगे कड़े वां विकुड्ठेउल्ल 


उावडांव। 


<म हा मा 
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जिन लोगों ने इनकार की नीति अपनाई है अल्लाह** के मुकाबले में 
तो न उसके माल उनके कुछ काम आएँगे और न उनकी संतान ही। 
और वही हैं जो आग (जहन्नम) का ईंधन बनकर रहेंगे 


शांत्रां कुछुत्नी क८त़, छांटत्व् ध्षव-जल्शव ७ जडांव-जडडि जाद्लाइ&# 
ज़ जांब॒टल कशथल७ कां८छ झांज८व वां। जांत़ छांग़ाडे इ(ण्छ 


८तांथ८शंत्र डेकऋत। 
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जैसे फ़िरऔन के लोगों और उनसे पहले के लोगों का हाल हुआ। 
उन्होंने हमारी आयतों को झुठलाया तो अल्लाह* ने उन्हें उनके 
गुनाहों पर पकड़ लिया। और अल्लाह## कठोर दंड देनेवाला है 


८कन्रजांफेटवऩ जन्छतांश उयश जांटतत शुर्ववर्जीटमत़ धांत्ां झातुशाशीडे 
उांज्ां जांबांव जांग्रांउजबूइ८टक बिशां थडिश्न्न क८त़८टछ। कटल 
उां८तत़ थोशत्र कांग्र८१ जालांइ४# उजा८तत़्ट्क शांकज़ांछ क८तज़€छन 


जांतर जांज्ञांइ&#जत़् जांशांव झाछि कठिव। 


< मा छा बा _ 
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इनकार करनेवालों से कह दो, "शीघ्र ही तुम पराभूत होगे और जह॒न्नम 
की ओर हाँके जाओगं। और वह क्‍या ही बुरा ठिकाना है।" 


कां८कन्नतिश८"क व८ल मित्र, शुव थिशश्ीनव्नरे (उांबज़ां भज्नांछुछ ड्॒झ 
“नोथ८शत़॒ लि८क डॉकि८्श तीछ इ८व-८जाँगे कड़े वां विकुड्ठेउल्ल 


उायवडशांव। 


< मा छा बा _ 
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जब मनुष्य को कोई तकलीफ़ पहुँचती है तो वह अपने रब40॥$# को 
उसी की ओर रुजू होकर पुकारने लगता है, फिर जब वह4/॥|$# 

उसपर अपनी अनुकम्पा करता है, तो वह उस चीज़ को भूल जाता है 
जिसके लिए पहले पुकार रहा था और (दूसरो को) अल्लाह*# के 

समकक्ष ठहराने लगता है, ताकि इसके परिणामस्वरूप वह उसकी राह 


से भटका दे। कह दो, "अपने इनकार का थोड़ा मज़ा ले लो। निस्संदेह 
तुम आगवालों में से हो।" 


शशत्र ब्लांवुब॒ट्क पु४५-कहे ज्थर्स क८त़, उथत्र 'ज जकांशृषछ्ि८छ छांज़ 
शलवकरछी4॥|४#(क झां८क, झाठ8शंत्र छिवि शशत्र छां८क ८वश्लांबड 
प्रांव क८ज़ब, उशथत्र “ज कटहेत़ कशा विश्युछ झ॒ट्य शांद्, शांत ऊझट्वा 
शर्ट 'झछ८कछिल जवय९ जाल्लाइनत़ जब्बकन्क झखित़ क८त़; शांटठ कत्त़ 
उाशन८क खाल्लाइजत़ अंश (श८्क विजांझ क८तज़। वलूब, जुथि ८छांबांग़ 
कुझज् जडुकां८त किछूकांल जीव८बांश८डांश क८तज़ बांछ। विशकश 


जुबि जांशंब्लांबो८मत़् झाहर्डुक। 
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और जब उन्हें हमारी## स्पष्ट आयतें सुनाई जाती है, तो इनकार 
करनेवालों के चेहरों पर तुम्हें नागवारी प्रतीत होती है। लगता है कि 
अभी वे उन लोगों पर टूट पड़ेगे जो उन्हें हमारी आयतें सुनाते है। 
कह दो, "क्या मैं तुम्हे इससे बुरी चीज़ की ख़बर दूँ? आग है वह - 
अल्लाह## ने इनकार करनेवालों से उसी का वादा कर रखा है - और 
वह बहुत ही बुरा ठिकाना है।" 


शशत्र छांटतव़ कां८छ जांबांत्# जुसुणैे जांज्रांउजबुड जांवृद्धि कज्ां 
ऊदण्म, उशत्र छुसि कां८कत़८तत़ ८छांटथ बू८थं झाज८डांट्यज़ लमब्कन॑ 


शअंठालक कजन्न(उठ शीत्ट्व। थांज्ां छा८मनज् कां(छ जात्ाब णांगांड जनबूर 


शा कतत़, ठांग़ां छांटनव़ थुडछि बांत़ बुट्शां इ॒ट्य फे८ु। वलुब, जांधि 


कि ८छांबां८तज़्॒टक उन८शन्कां बत्म किछूत जश्वात ८तव? उठां जां3ल; 
जांज्ञाइ&# कां८कन्॒८नव॒८्क जन्न छश्यातां मिल्यटछव। थे कड़े ता 


विकुड्े थ॑ंजांवर्उजझल। 


< मा छा छा _ 
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जिन लोगों ने इनकार किया वे कहते है, "हम इस कुरआन को कदापि 

न मानेंगे और न उसको जो इसके आगे है।" और यदि तुम देख पाते 

जब ज़ालिम अपने रब के सामने खड़े कर दिए जाएँगे। वे आपस में 

एक-दूसरे पर इल्ज़ाम डाल रहे होंगे। जो लोग कमज़ोर समझे गए वे 

उन लोगों से जो बड़े बनते थे कहेंगे, "यदि तुम न होते तो हम अवश्य 
ही ईमानवाले होते।" 


कां८झत़ज़ां वटल, जांबज़्ां कशंब3 ७ ८कांग्रआांटब विश्वांज कत़व वां 

54९ जतन्न शुरव॑वर्जी किछांटव७ बच्म। जांशतरि शणि शॉशिकु८ततन्न॒८क 
८वथ८उत, शथत्र छां८त्त़८क उांटतज़ शॉलबकरछीज़ जांब्॒ल माँफ़ 
क॒ज़ांट्वां इ८्व, , उशत्र ठांग्ां शत़ज्गज़ कशां कांशेकाएि कव्८्य। 

शां८तत्॒८क मर्वल ्ल कज्ां हुछ, उांज्ां झाइश्कांग्रीटधव्॒८क वल८व, 


८उांबऩां वश थांक८ल जांबनज्ञां खाबजाहे ब्रूबरिव इछांब। 


< मा छा बा _ 
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और उनका हाल यह है कि जब वे लोग कोई अश्लील कर्म करते है 

तो कहते है कि "हमने अपने बाप-दादा को इसी तरीक़े पर पाया है 
और अल्लाह» ही ने हमें इसका आदेश दिया है।" कह दो, 

अल्लाह&# कभी अश्लील बातों का आदेश नहीं दिया करता। क्या 


अल्लाह*# पर थोपकर ऐसी बात कहते हो, जिसका तुम्हें ज्ञान नहीं?" 


उांज्रां शश॑व (कांव ब्रव्व कांझा क८त्, उशत्र च८ल खामत्ज्ञां वाश- 


प्रातांटक 3हन्ननि कनज्नटछ ८त्र८थछि जयश जांल्ांड&##७ जांह्ांटनव्न८क ७ 
लि८मवडे मिधश८छत। जांज्ञांड# पत्मकां८झत़ झांटत् (तत्र वां। 
उब्नन कशां जांलांड»#ज़् शछि ८कनत्र झांत्वांश कत्,थां ८उांबन्नां 


जांब वा। 


< मा छा बा _ 
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कह दो, "मेरे रब4॥४$# ने तो न्याय का आदेश दिया है और यह कि 
इबादत के प्रत्येक अवसर पर अपना रुख़ ठीक रखो और निरे 


उसी4॥|$# के भक्त एवं आज्ञाकारी बनकर उसे पुकारो। जैसे 
उस4॥|$#ने तुम्हें पहली बार ७&/*जूह्टि किया, वैसे ही तुम फिर पैदा 
होगे।" 


जांशति व८ल तिल8 जांबांत़ शृछिशालक जुविष्ञ॑८ज़ज़ लि 
पि८श८छल 3व९ ८छांबज्ां थ८छुक (जजतांत़ जबश्म जैश्व बृशब्च्लल 

“जांजां ज्ांथ अवश उाँ८क थाँषि जांबुशंछलील इल्झ झांक। 
८उांबां८तव़८क अंश८्य्य (शब्॒ब 3/*जुष्टि क८ज़टछत, शूवर्वीत्र७ जुझिउठ 


र(व। 


< मा छा बा _ 
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कह दो, "यदि तुम्हारे बाप, तुम्हारे बेटे, तुम्हारे भाई, तुम्हारी पत्नि यों 
और तुम्हारे रिश्ते-नातेवाले और माल, जो तुमने कमाए है और 
कारोबार जिसके मन्दा पड़ जाने का तुम्हें भय है और घर जिन्हें तुम 
पसन्द करते हो, तुम्हे अललाह*# और उसके रसूल और उसके मार्ग में 
जिहाद करने से अधिक प्रिय है तो प्रतीक्षा करो, यहाँ तक कि 
अल्लाह*# अपना फ़ैसला ले आए। और अल्लाह&# अवज्ञाकारियों को 


मार्ग नहीं दिखाता।" 


वल, ८जउांग्ां८व्व़ बिके शति ८छांब्रांटतत् शिंछां ८जांबां८तत़ जलांव, 
(उांग्यांटनव्॒ छांडे ८छांबरांटतऩ शज्जे, (छठांग्रांटनव्न (शरांज ८उांबां८तत़ 
झउाझिछठ धत-जम्थ॑त, ८उांबां८तव़् वावजां थां वक्त ह॒८्श शांछ्घब्ांव़ छश् 
कज़ 3व९ ८डांबांटतत़ वांजशांव-शां८क ८उांबज्ां श्रेछ॒व्न 
कज़-जांज्ञा३,## उाँत़ ज़जुल ७ उँत़ ज्ञांटइ ८ञदशंत कज्ां (शृट्क 
झाधिक शिज्वञ डुश, उ८व झा८शक्कां कत़, जांज्ञांइ##ज़ विधांव झांजां 


शर्गुल, जांत् जांज्ञांड#आ क्ांट्जक जच्छतांश८क छतां८झूऊ कल्ज़न वा। 
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अतः जिनको ये पूज रहे है, उनके विषय में तुझे कोई संदेह न हो। ये 

तो बस उसी तरह पूजा किए जा रहे है, जिस तरह इससे पहले इनके 

बाप-दादा पूजा करते रहे हैं। हम4/॥$# तो इन्हें इनका हिस्सा बिना 
किसी कमी के पूरा-पूरा देनेवाले हैं 


उाउजव, उांग्रां धज८वज् छेशांजनवां क८तज़ छुथि ८ज कांशां८्व 
<कांबक़थ ८थॉँकांग्र अज़८व वां। जां८तत़ शर्व॑वर्जी वांश-तांतांत़ां (थम 

शुजां फेशांजवां कन्नछ, धज्ञांछ ८उल्बन कनत्८छ। जांज़ विश्छश् 
जांधि4॥$# उजांटतव्॒८्क जांशांटवज़् छांत्रे किछू ब्लांख8 कह्न तरां क८त्नडे 


श८ताशूत्रि णांव कन्८्यां। 


< मा छा छा _ 
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जिन लोगों ने इनकार किया वे कहते है कि "क्या जब हम मिट्टी हो 
जाएँगे और हमारे बाप-दादा भी, तो क्‍या वास्तव में हम (जीवित 
करके) निकाले जाएँगे? 


कां८कऊज्ञज्ों वटल, शश॑त्र खांबज्ञों ७ जाब्रा८वत्न वांश-वावांजो बृढिकां 


झट शांव, उशत्र७ कि जांबां८तज़ट्क शूबक़शिउ कज़ां ह८व? 


< जिम था जा _ 
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उन्हें जब हमारी4॥|$# स्पष्ट आयतें पढ़कर सुनाई जाती है तो वे 
कहते है, "यह तो बस ऐसा व्यक्ति है जो चाहता है कि तुम्हें उनसे 
रोक दें जिनको तुम्हारे बाप-दादा पूजते रहे है।" और कहते है, "यह तो 
एक घड़ा हुआ झूठ है।"जिन लोगों ने इनकार किया उन्होंने सत्य के 
विषय में, जबकि वह उनके पास आया, कह दिया, "यह तो बस एक 
प्रत्यक्ष जादू है।" 


शशंत्र जांटतन् कां८छ जांबांज़4॥## जूरूगडहे जांगांऊ जबूड 


८उलांछसश्ांऊ कज्ञां डणश, उशत्र छांग्ां वटल, ८उठांग्रांटतत़ वांश-तांतांग़ां 
शांत जवांनठ कज़्ऊ ७ ८लांकछि ८थ उठां (श८क ८उांबरांटनव॒८क यांधां 
विष छांगश्। उांग्रां खांत्रछ वटल, जे ब्वशज़ां बिशां प्व वच्म। खांत़ 
कां८कत्८तत़ कांटछ शशत जऊा जांशबनवब कलत़, उशथत्र ठांग्ां व८ल, 


46छां जैक जूरूणगड़े गांतू। 
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उनके रसूलों ने कहो, "क्या अल्लाह* के विषय में संदेह है, जो 
आकाशों और धरती का रचयिता है? वह तो तुम्हें इसलिए बुला रहा 
है, ताकि तुम्हारे गुनाहों को क्षमा कर दे और तुम्हें एक नियत समय 
तक मुहल्ल दे।" उन्होंने कहा, "तुम तो बस हमारे ही जैसे एक मनुष्य 
हो, चाहते हो कि हमें उनसे रोक दो जिनकी पूजा हमारे बाप-दादा 
करते आए है। अच्छा, तो अब हमारे सामने कोई स्पष्ट प्रमाण ले 
आओ।" 


उांध्तत् शज्श्न॑श्नव़शग व८टलछि८लब8 जांज्ञांड 4॥$##जख्शथर्ट्क कि 
जल्‍्मझ जां८छ, शित्रि त८्छांबछल ७ छुदम्बछ८लम् खड्डें? छिति 
८जांबां८वव॒८क जांड॒वांन क८त़ब शां८ऊ ८उांबां८वव् किछू 3तांड व्कत्ां 
क८त़त जय निर्णिड्टे €ज्ञांत श्र्शल (उांबांटमत़ जबमश् (त्त। उांज़ां 
तलऊ8 ८उांगन्ां ८छां जांग्ांटतव्न बड़े ब्वांवृश्व! ८उांबज्ां जांबां८तव़॒८क 


पं उेशाजा ८श८क विनर ज्ांश८छ छांछ, शांत जवांतऊ जांबां८तत़ 


शिजुशुक़शग कऩऊ। उाउ4व ८उांबज्ां ८कांब जुरुणडे थंबांग 


जांवश्ञव कज्। 


< मा मा जा _ 
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वे तो बस कुछ नाम है जो तुमने और तुम्हारे बाप-दादा ने रख लिए 
है। अललाह»# ने उनके लिए कोई सनद नहीं उतारी। वे तो केवल 


अटकल के पीछे चले रहे है और उनके पीछे जो उनके मन की 
इच्छा होती है। हालाँकि उनके पास उनके रब की ओर से मार्गदर्शन 


आ चुका है 


42७८लां कठऊ<४८लां बांब ८्व वचश्न,थां (उठांबज्ां जव३ (छांब्ांटतत़ श्ूर्व- 

शुक़्टतत़॒ (तटथछ। 4ज्न जबर्थ८त॒ जांल्लाइ&## ८कांब तलोील बांशिल 

क८त़तबति। उांग्ां खबूबांब उवश थंयृद्धितड झात्रुजज़्ण॑ क८त़। झाशछ 
उां८तत़॒ कांटछ उां८तत़ भॉलबकर्छीज़ शै्क (श८्क शथ विश 


3(ज€छ। 
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क्या वे (इसराईल की सनन्‍्तान) बस इसकी प्रतीक्षा कर रहे है कि 
अल्लाह4«/॥|७&# स्वयं ही बादलों की छायों में उनके सामने आ जाए 
और फ़रिश्ते भी, हालाँकि बात तय कर दी गई है? मामले तो 
अल्लाह4॥|$# ही की ओर लौटते है 


उांज्ां कि “ज वि८कडे उांकिल्य तज़्शट्छ ८श, ८षत्यव् जांज़ाटल जांध्मन् 
जांबटल जांज८्वतब जांज्ञाइ०/॥#$# ७3 (&छकत्लखजंश्ग ? जांज़ उां८ऊडे 
जव शीब्बाश्जा ह॒ल्य शांट्व। वद्छुछ8 जवकांर्थयकलांशडे जाल्ाइ&#नज़॒ 
तिकएे जि (शॉछव। 


< मा छा छा _ 
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निश्चय ही हम०॥|##ने बहुत-से जिन्नों और मनुष्यों को जहन्नम ही के 
लिए फैला रखा है। उनके पास दिल है जिनसे वे समझते नहीं, उनके 
पास आँखें है जिनसे वे देखते नहीं; उनके पास कान है जिनसे वे 
सुनते नहीं। वे पशुओं की तरह है, बल्कि वे उनसे भी अधिक पथ भ्रष्ट 
है। वही लोग है जो ग़फ़लत में पड़े हुए है 


जांत़् जांथि4॥&# जुष्टि क८त़छि ८वांय८शैत् छत्रा वछ झ्विल ७ 
बांतुश्। उांटवत़ झादत़ तज़त्य८्छ, उांत् पघ्लांत्ां विट्वछनां कतल्त़ वां, जांटतत़ 


<छांश त़्श्८छ, उांत्र प्वांज्रां (पर्थ तां, जांज्र उां८वत् कांव बरश्रछ, उांज 


श्वाव्रा (वाट्व वो। उाज्ञा छज़ुणाव छछनत बठ; वज्नर उठाो(घतज़ (5९शछ 
तिकुष्ठेउन्। उांज़ांहिे हल श्रॉ८कल, ट्यशिलाशज्ञांग्रव। 
< मा भा जा _ 
।।५0 (:70)< _ 
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हमने उनपर अत्याचार नहीं किया, बल्कि उन्होंने स्वयं अपने आप पर 

अत्याचार किया। फिर जब तेरे रब का आदेश आ गया तो उसके वे 
पूज्य, जिन्हें वे अल्लाह से हटकर पुकारा करते थे, उनके कुछ भी 

काम न आ सके। उन्होंने विनाश के अतिरिक्त उनके लिए किसी और 


चीज़ में अभिवृद्धि नहीं की 


जांभि किछ्ठ जांटनव़ थंछि झुलूब कव्रि ब्रांड वन्श उांज्ां वि८कत्ांडि 
ति८ऊछत्न छेशत् झाविष्ठांत़ क८ज़टछ। क८ल जझांल़ांड८क यांत लित्श 
उांत्रां ८धजव ब्लांवुत८टक छांक८ऊां जांशबांत शरौलवकछींत़् इकुझ 
शशत ७८ज शरज़ल, उशत्र “करे (कांव कांट्झा खांजल वा। छांज्ां 


रसथधु विशर्शशडे सुक्कि कन्ल। 


< मा जा जा. 
।+५0 (:02) का 
जन 
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तेरे रब 4॥$#की पकड़ ऐसी ही होती है, जब वह4/|&# किसी 
ज़ालिम बस्ती को पकड़ता है। निस्संदेह उस4॥##की पकड़ बड़ी 
दुखद, अत्यन्त कठोर होती है 


+30||99/0.5५४. 5 ॥0[ ?५४४70609///(00009/../५५४॥. 
/ #70 ॥॥#6 69५/[9 ०ए[ 8889#[#676 870 580]|906! 
0॥ 377906 099/0/8 80॥0॥0|9॥6 
जांत़ (उांबांत अक्अंकल्कभल् 4॥8#शशत ८कांत शॉशथर्ष 
जलश्त्८क धत्व॒त, उशत्र अम्नविजां८्वडे धर. शांध्कवब। विश्छश् उाँत़ 
4॥$#शाीकणज़ां७ शुवडे ब्ांग्रांज्लक, वफ़्डे क्ऊींग़। 


< जिला छा छा _ 
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निश्चय ही इसमें उस व्यक्ति के लिए एक निशानी है जो आख़िरत की 
यातना से डरता हो। वह एक ऐसा दिन होगा, जिसमें सारे ही लोग 
एकत्र किए जाएँगे और वह एक ऐसा दिन होगा, जिसमें सब कुछ 
आँखों के सामने होगा, 


तिःछ्श् डेशंत़ बल्धाु तितर्शव वज़ट्शटछ उबर थ्रछिएि ब्ांबु८्अज़ ऊझता 
€थ जां८शंत्ांट८ठत् जांशांव८क छश्य कलत्। छेझ उल्लचव जकमिनब, ८श 


प्रिल जय ब्वांबु८बड़े जल्नत्वऊ झु८व, (जमिवएि ८थ शंशि८ज़ज् लिव। 


< मा जा जा _ 
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ली 
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हम 4॥»&#उसे केवल थोड़ी अवधि के लिए ही लग रहे है; 


जांव जांधि4॥७# ८थ ऊेश विलबिछ कवि, छां खथु जकएछि छश्ांत्रांत़ 
कांग्रट१ था विशधीत्िछ ज़त्यट्छ। 


< जमा हा बा _ 
।।५0 (:05) छः 
हे 
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जिस दिन वह आएगा, तो उस4«/॥|$#की अनुमति के बिना कोई व्यक्ति 
बात तक न कर सकेगा। फिर (मानवों में) कोई तो उनमें अभागा 
होगा और कोई भाग्यशाली 


८घत्िल छां जांज८व (जतिन जांज्लाइ५/॥$#ज़् झात्रूबछि छांज़ां (करे 


(कांव कशा चल८उ शौं८त्र वां। छाउ8शंज्ञ किक ८लांक हए८व एखठ्छाञा 


जांव़ किछ ८लांक ८(जोजांशावांब। 


< मा जहा जा _ 
।।५0 (:06) छः 
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तो जो अभागे होंगे, वे आग में होंगे; जहाँ उन्हें आर्तनाद करना और 
फुँकार मारना है 


उाउठजच शांज्ञां रछ्छांशा उांज्ञां ८वांथ८श शां८व, (जशथा८व छांज्ा 


जझांउऊँतांत ७ छि९कांत़ कज़८ऊ शांक८्व। 


< जिम छा छा _ 
।।५0 (:07) कक 4 
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वहाँ वे सदैव रहेंगे, जब तक आकाश और धरती स्थिर रहें, बात यह है 
कि तुम्हारे रब०/|$# की इच्छा ही चलेगी। तुम्हारा रब4॥|$# जो चाहे 


करे 


उांग्रां 'जथां८ब छित्नकांल शांक८व, शउमिल झांजज्लांब ७ शज्ीव 


वर्ऊब्यांव शांक८व। उल८व ८छाब्ांत्र थडिशालक 4॥|#$#झात्रा किछू डेष्छां 


कज़८ल छिल्ल कशां। तिरश्य ८उांबांत़ शत्नछणशांत्रटतशांत् 4॥##शां हेष्छां 


कृन्न(ठउ शो८ज्व। 


[/6-7॥8|/5: 


< मा छा बा _ 
<ह मर छा जा _ 
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ऐ ईमान लानेवालो! तुमपर अपनी चिन्ता अनिवार्य है, जब तुम रास्ते 
पर हो, तो जो कोई भटक जाए वह तुम्हारा कुछ नहीं बिगाड़ सकता। 
अल्लाह#* की ओर तुम सबको लौटकर जाना है। फिर वह4/छ# 
तुम्हें बता देगा, जो कुछ तुम करते रहे होगे 


८ बुबिवञ१, ८छांबज़ां वि्ण८त्त़ छिलां कज़्। ८उांबव़ां शुशंत 
ज९»८थ तज़८्यछ, उशत्र “करे शैशजांड ह८ल उां८छ ८डांबांटतत़ (कांब 
क्छि ताड़े। ८उांबांटतत़ जवाडे८क णांज्लञांइ»##ज़ कांटछ कि८ज़ (श८छ 

झ८व। उशत्र छिलि4॥$# (छांबांटतज़टक व८टल ८व८्वत्र, थां किफू 


(उांतबज्ञां कन्न(्उ। 


का जा बा | 
बि>- ००7 (35:8) 
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कोई बोझ उठानेवाला किसी दूसरे का बोझ न उठाएगा। और यदि 
कोई कोई से दबा हुआ व्यक्ति अपना बोझ उठाने के लिए पुकारे तो 
उसमें से कुछ भी न उठाया, यद्यपि वह निकट का सम्बन्धी ही क्‍यों 


न हो। तुम तो केवल सावधान कर रहे हो। जो परीक्ष में रहते हुए 


अपने रब से डरते हैं और ७५५४० नमाज़ के पाबन्द हो चुके है 
(उनकी आत्मा का विकास हो गया)। और जिसने स्वयं को विकसित 
किया वह अपने ही भले के लिए अपने आपको विकसित करेगा। 
और पलटकर जाना तो अल्लाह## ही की ओर है 


(करे झाश८ज़ज़ ८वांगां वहुल कज़८व वां। ८करे श॒त्ति उांज़ 3क़छत़ 
छांत़ वहूतल कव़८छ झात्रा/्क जांडवांब क८ज़ ८करे छां बहुल कज़्ट्व 
तां-शम्ति ८ज तिकवर्जी जांज्ञीश्७ उशच्च। जांशति ८(कवल उां८मतन्न८्क 
जऊऊकी क८त़त, थांग़्ां जाटतव़ शॉललकर्जी८क तां (व८५७ छग्य क॒त्त़ 
५4९ अऑचऋऋ 8559|4व०ा.कां८शब कलज़। ८थ ८करे वि८छत़ जश्८्वांधल 
कलत़, (जल जश्श्लांधन कत्त़, जीश् कलगगं८गन् जध्वाडे जालांड#नज़् 


तिकएफेडे जक८लत् अंजांवर्जुब। 


का हा बा _ 


बि>- ००7 (35:9) 
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अंधा और आँखोंवाला बराबर नहीं, 


प्रष्ठिबांव ७ म्रह्ठिडील जबांव तश्ञ। 


का मा बा. 
बि>- ००7 (35:20) 
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और न अँधेरे और प्रकाश, 


जअब्यांव नवश्ञ उाक्षकांच ७3 जां€(ला। 


का हा छा _ 


बि>- ००7 (35:27) 
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और न छाया और धूप 


जअब्यांव वश्ञ छांजशां 8 उ&8€&तग्राव। 


का छा जा _ 
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और न जीवित और मृत बराबर है। निश्चय ही अल्लाह& जिसे 
चाहता है सुनाता है। तुम उन लोगों को नहीं सुना सकते, जो क़ब्रों में 
हो। 


जांत्र७ जब्बांव बश्न जीविछ ७ ब्ृछ। जांल्वांइ&# खंवग कज़ांव शांध्क 


हुफ्जां। जांशति कव॒तल्त शांशिउ८ततज़८क र8तरांट्उ जवद्कज्न तब। 


का हा जा _ 
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और न जीवित और मृत बराबर है। निश्चय ही अल्लाह4॥$# जिसे 
चाहता है सुनाता है। तुम उन लोगों को नहीं सुना सकते, जो क़ब्रों में 
हो। 


जांत्र७ जब्बांव बश्न जीविछ ७ ब्ृछ। जांज्वांइ4॥## खंवग कतज्ांव 


शां८क हेणष्छां। जांशति कव॒तलत़ शोशिऊ८्तज़८क र3तरांट्ठछ जवद्कञ्म तब। 
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जो लोग ईमान लाए और जो यहूदी हुए और साबिई और ईसाई और 

मजूस और जिन लोगों ने शिर्क किया - इस सबके बीच अल्लाह## 

क्रियामत के दिन फ़ैसला कर देगा। निस्संदेह अल्लाह» की दृष्टि में 
हर चीज़ है 


शांतां ब्ृजलबांब, थांत़ां डेडती, जां८्वशी, शीष्टोल, झशिशृजझक जवश शांत्ञां 


बूजं८्त्॒क, ८कग्मांबट्छत़ मित्र खांज्लाइ&# झावलाहे उां८त्त़ बत्था 


शांगशरजांलां क८ज़ ८व८वत्र। जवकिएछूडे जांलह्लाइ&#ज़ तृष्ठित़ जांघटव। 


॥ा हा छा _ 


भर ने 
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4॥॥| छ# 
निश्चय ही शैतान तुम्हारा शत्रु है। अतः तुम उसे शत्रु ही समझो। वह 
तो अपने गिरोह को केवल इसी लिए बुला रहा है कि वे दहकती 
आगवालों में सम्मिलित हो जाएँ 
4॥॥| छ# 
जंग्रछांबव (उांबां८वज्न अंक]; झाऊजय उां८क शरंक क़८शडे अंडग कव्र। 


८ज उांज़ पर लव॒ल८क जांड॒वांब क८ज़ ८शब जऊांग्रां जांशब्लांबी उच्ञ। 
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वे लोग है कि जिन्होंने इनकार किया उनके लिए कठोर यातना है। 
किन्तु जो ईमान लाए और उन्होंने अच्छे कर्म किए उनके लिए क्षमा 
और बड़ा प्रतिदान है 


शांत्रां कुकत़ क८त़ उजांटवव़ झ८तवा ज़ट्शटछ करऊांत़् जांशांव। झांग़ 
शांग्रां जेब्ांस जांध्व ७ ज९कर्म कलत्, उां८नव॒ जत्या तज़्श्८छ व्फत्ां 


७ बडद्ं शूत्ररांग्र। 


का जमा बा | 
बि>-००7 (35:98) 
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फिर क्या वह व्यक्ति जिसके लिए उसका बुरा कर्म सुहाना बना दिया 
गया हो और वह उसे अच्छा दिख रहा हो (तो क्‍या वह बुराई को 
छोड़ेगा)? निश्चय ही अल्लाह& जिसे चाहता है मार्ग से वंचित रखता 
है और जिसे चाहता है सीधा मार्ग दिखाता है। अतः: उनपर अफ़सोस 
करते-करते तुम्हारी जान न जाती रहे। अल्लाह&# भली-भाँति जानता 
है जो कुछ वे रच रहे है 


शां८क झत्मकर्त ८लॉजडवीश कलत़ ८तशा८तां उणश, ८ज उां८क ऊँठ्ल ह८्ल 
कतज़, (ज कि जब्बांब ८थ हत्म८क हत्म ह्ोट्न कल८त्। लिरुछश्ञ 
जांलांड&# शां८क डेष्छां शशजड़े क८त़तल 3यवश९ शां८क डेछछां जरभशथ 


अंनर्शब कल्त़ब। जुछतज्ञाश जांशति जांटवत़ जल्‍्ना खबूझांश कत्त़ 


ति८कअ८्क ध्वश्ञ कन्नट्वल वां। विकश्नडे जांलाइ$&# जांध्वन उांतग़ां थां 


कक्ट्त्। 
का हा बा _ 
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अल्लाह*## ही तो है जिसने हवाएँ चलाई फिर वह बादलों को 
उभारती है, फिर हम उसे किसी शुष्क और निर्जीव भूभाग की ओर 
ले गए, और उसके द्वारा हमने धरती को उसके मुर्दा हो जाने के 


पश्चात जीवित कर दिया। इसी प्रकार (लोगों का नए सिरे से) जीवित 
होकर उठना भी है 


जांल्लाइ&»##डे यांगु ८थंज़०व क८ज़ब, झाठ8शज्ञ ८ज वांगू ८बघबालां 
जश्षंत्रिउ क८ज़। झाऊ8श५त्र जांधि उठां बुऊ छु-श८व्छज़ मि८क 
शैव्रिष्ठालिउ कवि, उछठ8५ज्ञ उष्ांत्रां (ज छु-शतछ८क छांत़ बज़ाज़ शत 


जश्लीविछ क८ज़् ८वहे। उब्विछांटव हइ८व शुतक़शांव। 


का मा जा _ 
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जो कोई प्रभुत्व चाहता हो तो प्रभुत्व तो सारा का सारा अल्लाह## 
के लिए है। उसी की ओर अच्छा-पवित्र बोल चढ़ता है और अच्छा 
कर्म उसे ऊँचा उठाता है। रहे वे लोग जो बुरी चालें चलते है, उनके 
लिए कठोर यातना है और उनकी चालबाज़ी मटियामेट होकर रहेगी 


(करे जव्यांव छाॉडिट्ल "जन ज़ांशुल, जब जच्यांव खांलांड#त़रे 
जत८ता। उँतव़हे पम्ि८क जांधज्ांड्पग क८्त़ जश्वांका जव१ ज९कर्न्म उां८्क 
ऊु८ल ८तश्म। थांत्ां रत्न कांटअत़ छक्कांट्ड ८ल८श शां८क, जां८त्त़ जत्या 


जव़्शटछ करऊांज़ जांखि। जां८नत़ छकांड वार्थ ड॒ट्य। 
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अल्लाह» ने तुम्हें मिट्टी से पैदा किया, फिर वीर्य से, फिर तुम्हें जोड़े 
जोड़े बनाया। उसके ज्ञान के बिना न कोई स्त्री गर्भवती होती है और 
न जन्म देती है। और जो कोई आयु को प्राप्ति करनेवाला आयु को 
प्राप्त करता है और जो कुछ उसकी आयु में कमी होती है। 
अनिवार्यत: यह सब एक किताब में लिखा होता है। निश्चय ही यह 
सब अल्लाह&*# के लिए अत्यन्त सरल है 


जांल्लाइ&# (उांबांटनव्॒८क जुष्टि क८त़टछव बांएि ८थ८क, झाउ8शत् वैर्थ 


८थ८क, उांत्रश्न॑त्न क८जत़टछनब ८छांबरांटवव़॒८क शुश्वल। ८कांब नांत्ी 
शर्धांत्रव कतल्‍्व वां जवश जहांव थ॑जव कत्त़ वां; किद्ल उाँत़ 
उठंउजां८ज़। ८कांब वश्नकरू वाुक्ति वशज शांश वां। उवश उांज़ वश्ज 
डांज भांश् वां; किल्ठ ठां लिशिछ जां८छ किझांट्व। विकश्न जाते 


जांलांड##ज् थैलक जरुऊ। 
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निस्संदेह आकाशों और धरती की संरचना में, और रात और दिन की 
अदला-बदली में, और उन नौकाओं में जो लोगों की लाभप्रद चीज़े 
लेकर समुद्र (और नदी) में चलती है, और उस पानी में जिसे 
अल्लाह*# ने आकाश से उतारा, फिर जिसके द्वारा धरती को उसके 
निर्जीव हो जाने के पश्चात जीवित किया और उसमें हर एक (प्रकार 
के) जीवधारी को फैलाया और हवाओं को गर्दिश देने में और उन 
बादलों में जो आकाश और धरती के बीच (काम पर) नियुक्त होते है, 
उन लोगों के लिए कितनी ही निशानियाँ है जो बुद्धि से काम लें 


ति*ह्श्डे जांजबांब ७ शजो८्लव़ जुष्टिटछ, ज़ांउ ७ वलि८तत़ विवर्ऊट्ल 


44९ तत्री८छ ८वोकांजबु८ज़ छलांछ८ल ब्ांबु८्यत़ झतबा कलागगंग॑ 


त़्य८छ। जांव खांलांड$# उा' खांलां जांकांश (थ८क ८थ भांवि 
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ऐ लोगों! धरती में जो हलाल और अच्छी-सुथरी चीज़ें हैं उन्हें खाओ 
और शैतान के पदचिन्हों पर न चलो। निस्संदेह वह तुम्हारा खुला शत्रु 
है 


८ह ब्लांवव बच्लली, शरृशिवोत्ञ शंलांन ७ शविज वद्ध-जांबओशी उछत्कतल 
कज़। जांत़ शंग्रछांट्वत़ शतांक उातुजज़ग कलतज्ां वां। (ज विध्ज८व्नट्र्‌ 


<उांबरां८वत्न थैकालशा शंक। 


का थमा जा _ 
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वह तो बस तुम्हें बुराई और अश्लीलता पर उकसाता है और इसपर 
कि तुम अल्लाह&# पर थोपकर वे बातें कहो जो तुम नहीं जानते 


८ज €उऊां ७ नि८मतबडे ८उांबामि॥८क ८नत८्व ८थ, ८उांबघव्ां झावांगघ ७ 
झात्नील कांज कज्॒८उछ शांक जय९ जांलांड#ज् शंछि जल्बन जब 


विश्वल्य बिशां८जांश॑ कत़ थां (उांबज्ां जांव वा। 
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ऐ ईमान लानेवालो! जो अच्छी-सुथरी चीज़ें हम4/॥|&#ने तुम्हें प्रदान की 


हैं उनमें से खाओ और अल्लाह## के आगे कृतज्ञता दिखलाओ, यदि 
तुम उसी की बन्दगी करते हो 


( जेब्लांसतांत्र/१, ८उांबज़ां शंविज वद्यध जांबओ जाशंज़ कज़, ८श४८लां 
जांधि4॥|७# ८उाब्ां८तव़॒८क क़शी डिजांट्व प्रांवब क८तछि जव३ 


रुकत्िशां जातांश कत् जांज्ञाइ&#ज़, शमति ८उांगव़ां उाँत़डे वत्वतशी 


कुंत्। 
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कहो, "क्या मैं तुम्हें इनसे उत्तम चीज का पता दूँ?"जो लोग 
अल्लाह&# का डर रखेंगे उनके लिए उनके रब के पास बाग़ है, 
जिनके नीचे नहरें बह रहीं होगी। उनमें वे सदैव रहेंगे। वहाँ पाक-साफ़ 
जोड़े होंगे और अल्लाह» की प्रसन्नता प्राप्त होगी। और अल्लाह## 


अपने बन्दों पर नज़र रखता है 


वलूतब, जांथि कि ८छांबां८नव्नतक थज८वज् छाडे८उ७ झंँठछब विश्वष्शज़ 
जक्लांव वल८्वा?-शांग्ां शव़्ट्ुथञांत़, खांल्ांइ##ज़ तिका उांटतत़ झ८वा 
त्यटछ ८वलशंछ, गांत़ उल८तटव शृखवग थंवांडिउ-छांज्रां “जशांध्ल 
शांक८व झाब्रडकांल। जांत् ज़त्य८छ शत्िष्छल्न जजिवीश्रन जवब१ 
जाल्ञाइ&#त़ जब्बष्टि। जांत् जांज्ञाइ&# उाँत़ यांव्नांटतत़ शृछि जूतृष्टि 
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ये वे लोग है जो कहते है, "हमारे रब4॥|७&# हम ईमान लाए है। अतः 
हमारे गुनाहों को क्षमा कर दे और हमें आग (जहन्नम) की यातना से 


बचा ले।" 


शांत्रां वटल, ( जां्वांटतत़ भांलवकरछी,4॥|$# खांबजऩां जेन्लांव 4८बछि, 
कां८छाड़े जांह्ांटतत़ “जॉंबांड वरकृज्यां क८ज़ तांछ जांत़ जांबां८तज़८क 


८वाथ८शंत्र जांशांव (श८क तज़क्कीं कज्। 
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तुम उन लोगों को ऐसा कभी नहीं पाओगे जो अल्लाह& और 
अन्तिम दि पर ईमान रखते है कि वे उन लोगों से प्रेम करते हो 
जिन्होंने अललाह&## और उसके रसूल का विरोध किया, यद्यपि वे 
उनके अपने बाप हों या उनके अपने बेटे हो या उनके अपने भाई या 
उनके अपने परिवारवाले ही हो। वही लोग हैं जिनके दिलों में 
अल्लाह»# ने ईमान को अंकित कर दिया है और अपनी ओर से एक 
आत्मा के द्वारा उन्हें शक्ति दी है। और उन्हें वह ऐसे बाग़ों में दाख़िल 
करेगा जिनके नीचे नहरें बह रही होंगी; जहाँ वे सदैव रहेंगे। 
अल्लाह» उनसे राज़ी हुआ और वे भी उससे राज़ी हुए। वे 
अल्लाह# की पार्टी के लोग है। सावधान रहो, निश्चय ही अल्लाह#* 
की पार्टीवाले ही सफल है 


शांग्रां खालांड& ७3 शअ्रव्॒कांट्ल विश्वांज क८त़, उां८नव्॒८क जांथति 
जांलांड&# ७ उाॉँत़ जतजु८लत् विक़रक्लाछन्नगकांग्रीटमत़ जांट्थ वकुच्ध 


कज़८उ (तश८वत्र वां, शत्ि७ छांज्ां जांटतत्न शिछां, शंख, जांछां झाथयां 


उठांठि-८शांछी ठश्। उां८तत़ झालतल्त जांल्ांड$# जेल्लांच लि८थ 


पिध्शञटछल वश उां८तत़८क शैंक्तियाली कलज्टछतव उाँव़ झातुओ शक्ति 
प्वांज़ां। छिति जां८तव़८क जाांज्लाटऊ नांथिल कवज़८्वव, शांत़ उल८त८ग 

तत्री थैवांडिऊ। उांग्ां उशांज छित्रकांल शांक८्व। जांज्ञाइ&# उां८क़ 

थंजि जड़े जयश उांज्ां जांलांइड#ज़ शछि जडडड़े। उांग्रांडे जालांड# 


ज़्ञ मतल। ८जलन ज्ांश, खालांड&#ज़ तले जकूलकांब डृ८य। 
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अल्लाह*## कि जिसके सिवा कोई पूज्य-प्रभु नहीं, वह जीवन्त-सत्ता है, 
सबको सँभालने और क़ायम रखनेवाला है। उसे4/॥$# न ऊँघ लगती 
है और न निद्रा। उसी 40/##का है जो कुछ आकाशों में है और जो 


कुछ धरती में है। कौन है जो उसके यहाँ उसकी अनुमति के बिना 
सिफ़ारिश कर सके? वह जानता है जो कुछ उनके आगे है और जो 
कुछ उनके पीछे है। और वे उसके ज्ञान में से किसी चीज़ पर हावी 
नहीं हो सकते, सिवाय उसके जो उसने चाहा। उसकी कुर्सी (प्रभुता) 


आकाशों और धरती को व्याप्त है और उनकी सुरक्षा उसके लिए 
तनिक भी भारी नहीं और वह4॥|&# उच्च, महान है 


जांज्ञांइ4॥$# छांज़ा झाबा ८कांबव फेशांजा “बड़े, डिलि जीविछ, 
जवकिऊछुत धांत्रक। उा८क उत्मांछ ज्गर्ख कन्ट्छ शांत वां जव१ 
तिझांछ बशद्म। जांजब्ांव ७ शज्ो८्त थां किछू ज़्शट्छ, जवडहे उाँवत़। ८क 
जांछ जब्त, ८श जुशातरिल कन्८व उाँत़ कां८छ उाँत़ ऊातुबछि छांज़ां? 
प्रष्ठित़ जांबटल किश्वां शिछ८ल थां किछू तज़ट्शटछ ८ज जवडे छिति 
जांट्वयव। उँत़ ज्ठांवजीबां ८थ८क छांज्ां ८कांब किछु८कड़े श॑त्वि८्वष्टिउ 
क॒तज़८उ शां८त़ वां, किल्ल शऐकु छिति डेष्छां क८त़ब। उाँत़ जिश्शुंंजब 
जबरझ जझांजब्ांब ७ शबोवब८क शंत्ि८्वष्टिउ क८ज़ जांट८छ। जांग़ 
८ज&४८ला८क शथांग्रग॑ कज्ञां उाँव़ अैरूफक कणित बश्च। छिलि०/॥|##हे 


ज८्वीफ जय३ जवी८शद्कां ्रशंव। 
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धर्म के विषय में कोई ज़बरदस्ती नहीं। सही बात नासमझी की बात 
से अलग होकर स्पष्ट हो गई है। तो अब जो कोई बढ़े हुए सरकश 
को ठुकरा दे और अल्लाह## पर ईमान लाए, उसने ऐसा मज़बूत 

सहारा थाम लिया जो कभी टूटनेवाला नहीं। अल्लाह सब कुछ 


सुनने, जाननेवाला है 


व्री८वत़ कांशांटत़ (कांच ऊवजनऊझि वां वांधा-वांधकरछां ८बड़े। 


तिध्जल्मट् €हतांग्रांउ ८गांबज़ांडही ८श८क शृंशक डल्झ ८ट्छ। ७श॑ंत् 
शांत़ां “शांबन्ांइकांग्ी 'छां४ऊ'८तज़८क ब्लांवट्व वां वश जांज्लाइ&##८छ 
विश्वांज डांशंतर कन्८्व, ८ज धांत्रण४ कलत़ विध्यटछ जूनुए शंठल थां 


जांश्वांत़ बच्ञ। जांत्र जालांड## जवडे २७८वत जवय१ जांटबब। 


का मा मा _ 
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जो लोग ईमान लाते है, अललाह& उनका रक्षक और सहायक है। वह 
उन्हें अँधेरों से निकालकर प्रकाश की ओर ले जाता है। रहे वे लोग 
जिन्होंने इनकार किया तो उनके संरक्षक बढ़े हुए सरकश है। वे उन्हें 
प्रकाश से निकालकर अँधेरों की ओर ले जाते है। वही आग (जहन्नम) 
में पड़नेवाले है। वे उसी में सदैव रहेंगे 


शांग्रां जेम्लांच ८व८छ, जांलाडइ&## जां८टतव़ झाछिछांवक। उां८तज्न८्क 
छिति ८वज़ क८जत़ जांटवब झाक्षकांत् (श८क जांटलांच जि८क। जांत़ 
शांग्रां कुझन्नी क८ज़् जांटवत् झाछिछांवक झ€छ्छ उां2ऊ। छांज्ञां 
उां८त्व़८्क जांटलां (५८क ८वज़् क८जत़ झाक्षकां८त़ज़ मि८क विलय शांभ्। 
जज्ञाडे झूटलां (वांथ८शैत् झथिवांजी, छिज्कांल उांज़ां ८(जशा८बह़े 


शीक८व। 


का हा छा 


ब>-/7।--॥7॥07॥ (3:6) 
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वही4/॥|$# हैं जो गर्भाशयों में, जैसा चाहता हैं, तुम्हारा रूप देता हैं। 
उस प्रभुत्वशाली,५॥|$# तत्वदर्शी के अतिरिक्त कोई पूज्य-प्रभु नहीं 


डिलि4॥७&#ह (जड़े जात्लाड,& शिति ८छाब्वांटनत़ जांकुछि अरब 
क८त़त ब्ां८श्त्न ॥८छ, ८शब्बव छिलि (छ८झ८छन। छिलि०॥७»# छांफां 
जांत् ८कांव छेशांजा ८वड़े। छिति4॥$# शुवल शत्रांकन्ननील, 


शंउ्ांत्रग्। 


का _ मा छा 
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वही4/|$# हैं जिसने तुमपर अपनी ओर से किताब उतारी, वे सुदृढ़ 
आयतें हैं जो किताब का मूल और सारगर्भित रूप हैं और दूसरी 
उपलक्षित, तो जिन लोगों के दिलों में टेढ़ हैं वे फ़ितना (गुमराही) का 
तलाश और उसके आशय और परिणाम की चाह में उसका अनुसरण 
करते हैं जो उपलक्षित हैं। जबकि उनका परिणाम बस अल्लाह#*# ही 
जानता हैं, और वे जो ज्ञान में पक्के हैं, वे कहते हैं, "हम उसपर ईमान 
लाए, जो हर एक हमारे रब4॥४$# ही की ओर से हैं।" और चेतते तो 
केवल वही हैं जो बुद्धि और समझ रखते हैं 


डछिलि4॥9#> जांशवांत थछि किछांव तरांशिल कज़टछतब। उां८छ किछू 
जांद्रांउ ज़ट्य८छ जुखशडे, (ज४८लांडे किजझां८वज़ जांजल झाश्जे। जाग 
उऊानबा3८लां क़श्क। जुछत्ां१ शांटतत् झाल॒८त़ कुछिलजां ज़ल्शट्छ, छांत्रां 
उातबुजज़ग॑ कलज़ कशिश्तां विरांत़ जव१ जाशगाशशांत़ फेटल्तट्यं 
उदवात्काकांत्र क़शंक<८लांग्। जांत़ ८ज<८लांत् कांशां जांल्ांड वाडीछ 
(करे जांटब वा। जांत् थांग्ां ज्वंट्व जुशजैत़, उांज्ां वटलव8 जांबन्ां 


जनच्न थंछि जेब्ांव ८वछि। जड़े जवड़े जांज्ांटतव़ शॉलवकर्जीज़ श्रद्क 


८शृ८क उझावडछीर् हल्‍श्नटछ। जांत़ ८वांधक्ति ज्शलन्नव्नां छांझां झाश्ज्न 


(करे शित्कां अंडग कल्त कां। 


का महा जा. 
हि? /०।--॥7॥7090॥ (3:8) 
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हमारे रब!4५॥|$# जब तू हमें सीधे मार्ग पर लगा चुका है तो इसके 
पश्चात हमारे दिलों में टेढ़ न पैदा कर और हमें अपने पास से 
दयालुता प्रदान कर। निश्चय ही तू बड़ा दाता है 


८5 जांब्ांटवव़ शॉलवकर्छी4॥8$#] जऩल श्रेश थंतर्शअ॑नत्न भ्रृज् जुछि 


जांबां८तव़ उालज़८क जझऊुलश्घ८त शंवृद्ध कल्‍त़ांगां अवश३ ८उांबांऩ 
तिकएे ८श८क जांबामिश८क झात्रुअं३ पांव कत़। छुमिडे जब किछूत 


प्रांडा। 


|ा मा मा _ 
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हमारे रब! तू लोगों को एक दिन इकट्ठा करने वाला है, जिसमें कोई 
संदेह नही। निस्सन्देह अल्लाह अपने वचन के विरुद्ध जाने वाला 
नही है 


८5 जांबां८तत़ शॉलवकर्ठी! छुथि ज्लांवृुब॒ट्क अकम्िव झावलहे 


५कजिऊ कज़८व8 ७८छ €कांबडे जल्‍व्मह (वडे। तिवश् जांलांड# 


उतर छजश्ांतांत्र खाताशां क८त़त वकां। 


|ा झा जा _ 
कं? /2|--॥7॥997 (3:6) 
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ये वे लोग है जो कहते है, "हमारे रब4॥$# हम ईमान लाए है। अतः 
हमारे गुनाहों को क्षमा कर दे और हमें आग (जहन्नम) की यातना से 
बचा ले।" 


शांत्रां वटल, ( जांज्वां८तत़ भांलवकरछी,4॥|$# जांबऩां जेम्लांच 4८वबछि, 
कां८छाड़े जांह्यांटतत़ “जांबांड वरकृतज्यां कल्‍ज़ तांछ जांत़ जांबां८तत़८क 


८वांथ८शंत्र जांशांव (श८क ज़क्की कज्। 


|ा मा मा. 
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ये लोग धैर्य से काम लेनेवाले, सत्यवान और अत्यन्त आज्ञाकारी है, ये 
((अल्लाह»# के मार्ग में) खर्च करते और रात की अंतिम घड़ियों में 


क्षमा की प्रार्थनाएँ करते हैं 
4॥॥| 99% 
उांग्रां व्थर्याधांत्रगकांग्री, जछवांतरी, लि८तंग जन्थाततकांत्री, ज९श८थ 


वाुद्यकांग्री उव३१ आ>अशच्चत्ांट्छ व्कज्ां शाॉर्थवांकांग्री। 


|ा मा मा 
कं? /2|--॥7॥997 (3:8) 


दि पट भा | [०० 


पाश्8 5 ॥0 600 0५ |6: ॥#9 35 ॥6 ५श/ं॥53 ० 8॥४॥४*, | 5 
वा0685, 0 [056 शा(५९१ ५शशा॥ ॥00५06008, 89/0॥0 [#77 
07 |५५४०९७, [086 5 ॥0 6004 0 था ।+९५॥|४#, ॥6 6)(9॥९०॥ 


720५४, [॥6 ४४56. 


अल्लाह## ने गवाही दी कि उसके सिवा कोई पूज्य नहीं; और 
फ़रिश्तों ने और उन लोगों ने भी जो न्याय और संतुलन स्थापित 


करनेवाली एक सत्ता को जानते है। उस प्रभुत्वशाली, तत्वदर्शी के 
सिवा कोई पूज्य नहीं 


जांज्ञांड# जांव्का विल्‍शट्छन ८श, उाँ८क छांज़ां जांत़ (कांव फेशांजा 
८बडे। (कत्वलंजांत्रग॑ जब वांशविर्क झ्ांवीशृव१७ जांव्का विल्‍्य८छल 
८थ, छिति छांजफ़ां जांज़ ८कांबव डेलांड ८बड़े। छिति शज्ञांकब्लाली 
अंज्ठांगगञ्ञ। 


का मा जा. 
च>- 05 (0:25) 
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और अल्लाह## तुम्हें सलामती के घर की ओर बुलाता है, और जिसे 


चाहता है सीधी राह चलाता है; 


जांतर जांज्लांइ&# जांडि-निव्वांश्रंछांत जांल८ज़ अछि झांडवांन जांबांव 


जय९१ शां८क हेष्छा जनलशंश अंतर्श्व कतज़ब। 


का मा जा. 
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ऐ ईमान लानेवालो! तुम सब इस्लाम में दाख़िल हो जाओ और शैतान 
के पदचिन्ह पर न चलो। वह तो तुम्हारा खुला हुआ शत्रु है 


८ जेब्यांततांत़ शव! ८छांबज़ां शत्रिशुर्वछांट्व डेजलांट्यज़ उालरुक झट 
शांछ वश शंशछांटवऩ शताश्क खातबुजज़ग कज़ वबां। विश्िछ क़८श 


€ज ८उाब्चा८णत्न थकांशा गंक। 
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फिर यदि तुम उन स्पष्टा दलीलों के पश्चात भी, जो तुम्हारे पास आ 
चुकी है, फिसल गए, तो भली-भाँति जान रखो कि अल्लाह* अत्यन्त 
प्रभुत्वशाली, तत्वदर्शी है 


झाउठ8भत् ८उांबां८तत्॒ ब्वांध्वा शत्िझांत़ लि८मव 4८ज ८(८छ वट्ल 
जांवांत् अ८तछ शमति ८उांबघत्ां शत्सशुलिऊ झछ, ठांड८ल विश्छिछठ 


८जल्न €जव्र्थाीं, जांजल्लाइ&, श्रत्नांकबसाली, विछ। 
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ऐ ईमान लानेवालो! झुको और सजदा करो और अपने रब4॥४$# की 
बन्दही करो और भलाई करो, ताकि तुम्हें सफलता प्राप्त हो 


८ह ब्रब्षिवश१! ८छांबतज़ां क़कु कज़, (जक्तां कत़, ८उांब्रांटतज़ 


भॉलवकरछींज़०॥७# 4यांतठ कज़् जवश ज९कांझ जम्गीतल कतज़, 


शां८ठ (€उात्रज्वा जकूलकांच् इह८छ शांत्र। 


।ा जमा मा _ 
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अच्छे नाम अल्लाह4॥|## ही के है। तो तुम उन्हीं के द्वारा उसे 
पुकारो और उन लोगों को छोड़ो जो उसके नामों के सम्बन्ध में 
कुटिलता ग्रहण करते है। जो कुछ वे करते है, उसका बदला वे पाकर 


रहेंगे 


जांत् जालांड०॥&#ज् ऊता तज़्य८छ जव एऊंठ्ल तांब। कां८छड़े €ज 


तांब धल्वड़े उा८क झांक। जांत़ उां८तव्॒८क वर्जाल कज्,शांग़ां उाँत़ 


तांट्यज़ कांशो८्त़ वाँकां शै८य छ८ल। छांग़ां वि८्ण८तत्॒ कुक्ल॑त्न 
कल शीोघ्ड़े भांध्व। 
का जा मा _ 
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(क्या उक्त व्यक्ति अच्छा है)या वह व्यक्ति जो रात की घड़ियों में 
सजदा करता और खड़ा रहता है, आख़िरत से डरता है और अपने 
रब4॥|$# की दयालुता की आशा रखता हुआ विनयशीलता के साथ 
बन्दगी में लगा रहता है? कहो, "क्या वे लोग जो जानते है और वे 

लोग जो नहीं जानते दोनों समान होंगे? शिक्षा तो बुद्धि और 
समझवाले ही ग्रहण करते है।" 


८शथ॒ वाुक्ति ज़ांखिकांटल (जजतांत़ ब्रांधाट्य झाशयां म्रॉँफ़िध्श जवाप्रऊ 
कट८त़, भत्र॒कांट्लऩ् जांशश्कां ज्ांटथं जव१ उांज़ शॉलबकछऊछीज़॒4॥छ# 
जत़्बऊ शजांगां कल्प, ८ज कि उांतज़ जब्बांब, ८्य जक़्श कलत़ वां; 
वलुत, थांग्ां जांट्व वश शांत़ां जांटव वां; उांज्रां कि जब्बांब ह॒८छ 


आय? छिडां-छांववां ८कवल छांज़ाडे कतत़,शांत़ां वुक्किब्यांल। 
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कह दो कि "ऐ मेरे बन्दो, जो ईमान लाए हो! अपने रब4॥|$# का डर 
रखो। जिन लोगों ने अच्छा कर दिखाया उनके लिए इस संसार में 
अच्छाई है, और अल्लाह## की धरती विस्तृत है। जमे रहनेवालों को 
तो उनका बदला बेहिसाब मिलकर रहेगा।" 
4॥॥| छ# 
वलूब, ८ जाजांत् विश्वाजी वांव्नां॥१! ८(उांबज्ञां ८छांग्रांटमत़ 
शॉलवकरछी८क4५/॥|$# उछलद्य कत़। थांग्ां ७ मुविश्वाट्ठ ज९कांज करत, 
उां८नत्न जटता ब़ल्यट्छ शुषा जाल्लाइ&#त़ शृुशिवी शशंख। शांग़ां 


जवतकांत्ी, ठांग़रांडे जांटतत़ शुतरलांत थाश् झाशविछ। 


का _ मा छा 
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अच्छे से अच्छा कर्म करनेवालों के लिए अच्छा बदला है और इसके 
अतिरिक्त और भी। और उनके चहरों पर न तो कलौस छाएगी और 
न ज़िल्लत। वही जन्नतवाले है; वे उसमें सदैव रहेंगे 


शांत़्रां जरकर्त॑कल्‍त़८छ उजां८तत् झा व़्यटछ कलगगंग धवश उांत़७ 
"व्यय ८ववी। जांतज़ उां८तत्न बृशंबछ्ल८क जांवुर कत़८व वां बनलिवऊां 
किश्तां झाशबज्लांव। उांज़ांहे इल जांब्वांछवांजी, ७८छड़े छांज्ां वजवांज 


कशन्चन(ठ शाक€व उावडकांल। 
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निश्चय ही अल्लाह» उन लोगों को, जो ईमान लाए और उन्होंने अच्छे 
कर्म किए, ऐसे बाग़ों में दाखिल करेगा, जिनके नीचे नहरें बह रही 
होंगी। निस्संदेह अल्लाह& जो चाहे करे 


शांग्रां विश्वांज डांशंव कल्‍ज़ छ ज९कर्त्न जम्शीवत कटतत़, जांज्ांड## 
उां८वव़८क जांज्लांटठ नांथिल कतज़८वत, थांजत़ उलत्मल लित्श 


तिवरन्िपीजबूड थंवांडिछ झद्म। जांल्लांड&# थां हेष्छां छाडे क८त़ब। 
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रहे वे जो भाग्यशाली होंगे तो वे जन्नत में होंगे, जहाँ वे सदैव रहेंगे 
जब तक आकाश और धरती स्थिर रहें। बात यह है कि तुम्हारे रब&# 
की इच्छा ही चलेगी। यह एक ऐसा उपहार है, जिसका सिलसिला 
कभी न टूटेगा 


जांत़ थांत्ां “जोछांशावांब उांज्ां ८वरूज८ऊत्न ब्रांट्वा, “जशा८बह़े 


छिव्रमिल शांक८व, शउपितर झांजब्ांव ७ शजीोत्र वर्ऊल्यांल शांक८्व। 
उ८व ८जाबांग् शैछु4/॥$# उऊात्रा किछू डेष्छां कन्न॒टल छिल्ल कशां। ७ 


प्रांट्वव़ धांग्रांवांडिकछां कशं८तां छिल्न इछ्शांत़ तश्ञ। 
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